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Plan de coupe :
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Kid
	 5-6 Y	 7-8 Y	 9-10 Y 	 11-12 Y 
1 - cm	 116	 128	 140	 152
2 - cm	 62	 68	 73	 78
3 - cm	 58	 61	 64	 67
4 - cm	 64	 70	 76	 82
5 - cm	 50	 60	 66	 72
 
*Y = Años 

Pièces    	                       Couper
1. Devant	 	
2. Dos		
3. Manche		
4. Col		
5. Poche 		

Métrage nécessaire:
85-90-95-100 cm 
Piqué Cotton Print

Formiture:
5 boutons en bois de 11 mm de 
diamètre.
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INSTRUCTIONS:

Envers 
du tissu

Endroit 
du tissu

1.

5.

3. 4.

Confectionner la poche de la chemise. Faire l’ourlet supérieur de la 
poche. Ensuite, repasser les marges de couture vers l’intérieur et 
coudre au devant de la chemise en piquant au bord de la poche. 

Placer les deux tissus endroit contre endroit, coudre sur tout le 
contour, sauf la partie inférieure.  

Monter les manches en faisant coïncider les repères du patron du 
corps avec ceux des manches, placer les deux pièces endroit contre 
endroit et coudre. 

Coudre les côtés du corps et des manches en plaçant le tissu endroit 
contre endroit. 

2.

Assembler le devant et le dos au niveau des épaules en les plaçant 
endroit contre endroit et coudre. 

6.

Dégarnir les coins pour éviter les sur-épaisseurs dans les coins du 
col. Retourner le col sur l’endroit. 



8.

9.

7.

10.

Plier les parementures à partir du premier repère et en plaçant le tissu endroit 
contre endroit. Coudre la partie avant de l’encolure avec la parementure (le col 
se trouve maintenant entre les deux). Ensuite, retourner les parementures vers 
l’envers de la chemise. 

Terminer de coudre la partie arrière du col qui n’est pas 
cousue entre les parementures et le corps de la chemise : 
premièrement, coudre le pied du col endroit contre endroit 
avec l’encolure de la chemise. Ensuite, cranter tout au 
long de la couture pour qu’elle puisse se positionner 
correctement, plier et repasser pour aplatir la marge 
de couture de la partie supérieure du col et terminer de 
coudre avec un point droit apparent. 
 

Fixer la partie finale des parementures intérieures aux épaules avec un point 
droit ou quelques points à la main. Faire l’ourlet inférieur et celui des manches. 
Confectionner les boutonnières et coudre les boutons selon les repères 
indiqués sur le patron. 

III
Monter les parties avant du col de la chemise sur tout le 
contour de l’encolure, à partir du deuxième repère qui 
correspond à la ligne de boutons et jusqu’aux épaules. 
Fixer avec un point de bâti.  



Patron : 
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TEST SQUARE
Measure this square 
to make sure your 

scale is correct. 
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E DRAAD / FADENRICHTUNG

E SULLA PIEGA/ 

 

 

KNOPFLOCH 

 

symbols / símbolos / symboles / simboli / symbolen / symbole

 
GRAIN LINE / RECTO HILO / DROIT FIL / DRITTOFILO / RECHT

 
  

CUT ON FOLD / CORTAR A LOMO / COUPER AU PLI / TAGLIAR
AFKNIPPEN OP VOUW / AN DER FALTLINIE SCHNEIDEN 

 

BUTTON / BOTÓN / BOUTON / BOTTONE / KNOOP/ KNOPF 

BUTTONHOLE / OJAL/ BOUTINNIERE / ASOLA/ KNOOPSGAT/ 

NOTCH / APLOMO / CRAN / MARCA / INKEPING/ EINSCHNITT

Seam allowance included (1cm) / 
Márgenes de costura incluidos (1cm)/ 
Valeur de couture inclue (1cm)/ 
Margini di cucitura inclusi (1 cm)/ 
Naadwaarden inbegrepen(1 cm)/
EinschlieBlich Nahtzugabe (1cm)/



3c

2c



3b

2b

3



2a

3a



3a

4a



3b

4b

1



3c

4c



4c

5c



4b

5b



4a

5a

5



5a

 

4

6a



5b

6a 6b



5c

6b


